
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਤ੍ਰ੄ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮ੅ਹੁ ਹ੄ ਗੁਰਮੁਸਿ ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥ ਕਸਰ ਸਕਰਪਾ 
ਮ੃ਲਾਇਅਨੁ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਸਨ ਆਇ ॥ ਪ੅ਤ੍੄ ਸਜਨ ਕ੄ ਪੁੁੰਨੁ ਹ੄ ਸਤ੍ਨ ਿਤ੍ਿੁੰਗਸਤ੍ ਮ੃ਲਾਇ 
॥੧॥ ਭਾਈ ਰ੃ ਗੁਰਮਸਤ੍ ਿਾਸਚ ਰਹਾਉ ॥ ਿਾਚ੅ ਿਾਚੁ ਕਮਾਵਣਾ ਿਾਚ੄ ਿਬਸਦ ਸਮਲਾਉ ॥ ੧॥ 

ਰਹਾਉ ॥ ਸਜਨੀ ਨਾਮੁ ਪਛਾਸਣਆ ਸਤ੍ਨ ਸਵਟਹੁ ਬਸਲ ਜਾਉ ॥ ਆਪੁ ਛ੅ਸਿ ਚਰਣੀ ਲਗਾ ਚਲਾ ਸਤ੍ਨ 
ਕ੄ ਭਾਇ ॥ ਲਾਹਾ ਹਸਰ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ਸਮਲ੄ ਿਹਜ੃ ਨਾਸਮ ਿਮਾਇ ॥੨॥ ਸਬਨੁ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ 
ਨਾਮੁ ਨ ਪਰਾਪਸਤ੍ ਹ੅ਇ ॥ ਐਿਾ ਿਤ੍ਗੁਰੁ ਲ੅ਸਿ ਲਹੁ ਸਜਦੂ ਪਾਈਐ ਿਚੁ ਿ੅ਇ ॥ ਅਿੁਰ ਿੁੰਘਾਰ੄ 
ਿੁਸਿ ਵਿ੄ ਜ੅ ਸਤ੍ਿੁ ਭਾਵ੄ ਿੁ ਹ੅ਇ ॥੩॥ ਜ੃ਹਾ ਿਤ੍ਗੁਰੁ ਕਸਰ ਜਾਸਣਆ ਤ੍੃ਹ੅ ਜ੃ਹਾ ਿੁਿੁ ਹ੅ਇ ॥ ਏਹੁ 
ਿਹਿਾ ਮੂਲ੃ ਨਾਹੀ ਭਾਉ ਲਾਏ ਜਨੁ ਕ੅ਇ ॥ ਨਾਨਕ ਏਕ ਜ੅ਸਤ੍ ਦੁਇ ਮੂਰਤ੍ੀ ਿਬਸਦ ਸਮਲਾਵਾ ਹ੅ਇ 
॥੪॥੧੧॥੪੪॥ {ਪੁੰਨਾ 30} 

਩ਦਅਰਥ:- ਗੁਰਮੁਖਿ—ਗੁਰੂ ਦ੃ ਷ਨਮੁਿ ਰਖਸਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੁੱਿ। ਚਉਥਾ ਩ਦੁ—ਚ੆ਥਾ ਦਰਜਾ, ਉਸ ਆਤਮਕ 

ਅਵ਷ਥਾ ਖਜਥ੃ ਮਾਇਆ ਦ੃ ਖਤਿੰਨ ਗੁਣ ਜ਼੅ਰ ਨਸੀਂ ਩ਾ ਷ਕਦ੃। ਮ੄ਲਾਇਅਨੁ—ਉ਷ (਩ਰਭੂ) ਨ੃  ਖਮਲਾਏ ਸਨ। 

ਮਖਨ—ਮਨ ਖਵਚ। ਩੅ਤ੄—਩੅ਤ੃ ਖਵਚ, ਖ਼ਜ਼ਾਨ੃  ਖਵਚ। ਩ੁਿੰਨੁ—ਨ੃ਕੀ।1।  

਷ਾਖਚ—਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਭੂ ਖਵਚ। ਰਸਾਉ—ਖਿਕ੃ ਰਸੁ। ਷ਾਚ੅ ਷ਾਚ—ੁ਷ਾਚ ੁ ਸੀ ਷ਾਚ,ੁ ਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਭੂ (ਦਾ 

ਖ਷ਮਰਨ) ਸੀ। ਷ਾਚ੄ ਷ਬਖਦ—਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਭੂ ਦੀ ਖ਷ਫ਼ਖਤ-਷ਾਲਾਸ ਖਵਚ। ਖਮਲਾਉ—ਖਮਲ੃  ਰਸ੅।1। ਰਸਾਉ।  

ਨਾਮ ੁ਩ਛਾਖਣਆ—਩ਰਭੂ ਚ੃ ਨਾਮ ਦੀ ਕਦਰ ਩ਛਾਣੀ ਸ੄। ਖਵਿਸੁ—ਤੋਂ। ਜਾਉ—ਜਾਉਂ, ਮੈਂ ਜਾਾਂਦਾ ਸਾਾਂ। ਆ਩—ੁ

ਆ਩ਾ-ਭਾਵ। ਲਗਾ—ਲੁੱਗਾਾਂ, ਮੈਂ ਲੁੱਗਦਾ ਸਾਾਂ। ਭਾਇ—਩ਰ੃ਮ ਖਵਚ, ਰਜ਼ਾ ਖਵਚ। ਲਾਸਾ—ਲਾਭ। ਷ਸਜ੃—਷ਖਸਜ, 

ਆਤਮਕ ਅਡ੅ਲਤਾ ਦੀ ਰਾਸੀਂ। ਷ਮਾਇ—ਲੀਨ ਸ੅ ਜਾਾਂਦਾ ਸ੄।2।  

ਮਸਲੁ—਩ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰ। ਲ੅ ਖਿ ਲਸੁ—ਲੁੱਭ ਲਵ੅। ਖਜਦੂ—ਖਜ਷ ਤੋਂ। ਷ਚੁ ਷੅ਇ—ਉਸ ਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਭੂ। 

ਅ਷ੁਰ—ਕਾਮਾਖਦਕ ਦੈਂਤਾਾਂ ਨੂਿੰ। ਷ਿੰਘਾਰ੄—ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਸ੄।3।  

਷ਸ਷ਾ—ਸ਼ੁੱਕ। ਮੂਲ੃—ਖਬਲਕੁਲ। ਭਾਉ—ਖ਩ਆਰ। ਜਨੁ ਕ੅ਇ—ਕ੅ਈ ਭੀ ਮਨੁੁੱਿ। ਷ਬਖਦ—ਸ਼ਬਦ ਦੀ 

ਰਾਸੀਂ।4।  

ਅਰਥ:- ਸ੃ ਭਾਈ! ਗੁਰ ੂਦੀ ਮਖਤ ਲ੄  ਕ੃ ਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਭੂ ਖਵਚ ਖਿਕ੃ ਰਸੁ। ਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਭੂ ਦ੃ ਖ਷ਮਰਨ ਦੀ ਸੀ 

ਕਮਾਈ ਕਰ੅, ਷ਦਾ-ਖਥਰ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਖ਷ਫ਼ਖਤ-਷ਾਲਾਸ ਖਵਚ ਜੁਿ੃ ਰਸ੅।1। ਰਸਾਉ।  

(ਜਗਤ ਖਵਚ) ਖਤਰਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮ੅ਸ (਩਷ਰ ਖਰਸਾ) ਸ੄ ਜ੃ਸਿਾ ਮਨੁੁੱਿ ਗੁਰੂ ਦ੃ ਷ਨਮੁਿ ਰਖਸਿੰਦਾ ਸ੄ ਉਸ ਉ਷ 

ਆਤਮਕ ਦਰਜ੃ ਨੂਿੰ ਸਾ਷ਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਸ੄ ਖਜੁੱਥ੃ ਮਾਇਆ ਦ੃ ਖਤਿੰਨ ਗੁਣਾਾਂ ਦਾ ਜ਼੅ਰ ਨਸੀਂ ਩੄ ਷ਕਦਾ। ਩ਰਮਾਤਮਾ ਨ੃  

ਖਮਸਰ ਕਰ ਕ੃ ਖਜਨ੍ਾਾਂ ਮਨੁੁੱਿਾਾਂ ਨੂਿੰ ਆ਩ਣ੃  ਚਰਨਾਾਂ ਖਵਚ ਖਮਲਾਇਆ ਸ੄ ਉਸਨਾਾਂ ਦ੃ ਮਨ ਖਵਚ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 

ਆ ਵੁੱ਷ਦਾ ਸ੄। ਖਜਨ੍ਾਾਂ ਦ੃ ਭਾਗਾਾਂ ਖਵਚ ਨ੃ਕੀ ਸ੄, ਩ਰਮਾਤਮਾ ਉਸਨਾਾਂ ਨੂਿੰ ਷ਾਧ ਷ਿੰਗਖਤ ਖਵਚ ਖਮਲਾਾਂਦਾ ਸ੄।1।  

ਮੈਂ ਉਸਨਾਾਂ ਗੁਰਮੁਿਾਾਂ ਤੋਂ ਷ਦਕ੃ ਜਾਾਂਦਾ ਸਾਾਂ, ਖਜਨ੍ਾਾਂ ਨ੃  ਩ਰਮਾਤਮਾ ਦ੃ ਨਾਮ ਦੀ ਕਦਰ ਷ਮਝੀ ਸ੄। ਆ਩ਾ-ਭਾਵ 

ਖਤਆਗ ਕ੃ ਮੈਂ ਉਸਨਾਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲੁੱਗਦਾ ਸਾਾਂ, ਮੈਂ ਉਸਨਾਾਂ ਦ੃ ਖ਩ਆਰ ਅਨੁ਷ਾਰ ਸ੅ ਕ੃ ਤੁਰਦਾ ਸਾਾਂ। (ਜ੃ਸਿਾ ਮਨੁੁੱਿ 

ਨਾਮ ਜ਩ਣ ਵਾਖਲਆਾਂ ਦੀ ਷ਰਨ ਩ੈਂਦਾ ਸ੄ ਉਸ) ਆਤਮਕ ਅਡ੅ਲਤਾ ਦੀ ਰਾਸੀਂ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਦ੃ ਨਾਮ ਖਵਚ ਲੀਨ 

ਸ੅ ਜਾਾਂਦਾ ਸ੄, ਉ਷ ਨੂਿੰ ਩ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (-ਰੂ਩) ਲਾਭ ਸਾ਷ਲ ਸ੅ ਜਾਾਂਦਾ ਸ੄।2।  



ਗੁਰ ੂਦੀ ਷ਰਨ ਤੋਂ ਖਬਨਾ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰ ਨਸੀਂ ਲੁੱਭਦਾ, ਩ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਸੀਂ ਖਮਲਦਾ। (ਸ੃ ਭਾਈ! ਤੂਿੰ ਭੀ) 

ਅਜ੃ਸਾ ਗੁਰ ੂਲੁੱਭ ਲ੄ , ਖਜ਷ ਩ਾ਷ੋਂ ਉਸ ਷ਦਾ-ਖਥਰ ਰਖਸਣ ਵਾਲਾ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਖਮਲ ਩ਏ। (ਜ੃ਸਿਾ ਮਨੁੁੱਿ ਗੁਰ ੂਦੀ 

ਰਾਸੀਂ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਨੂਿੰ ਲੁੱਭ ਲੈਂਦਾ ਸ੄) ਉਸ ਕਾਮਾਖਦਕ ਦੈਂਤਾਾਂ ਨੂਿੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਸ੄, ਉਸ ਆਤਮਕ ਆਨਿੰਦ ਖਵਚ 

ਖਿਖਕਆ ਰਖਸਿੰਦਾ ਸ੄ (ਉ਷ਨੂਿੰ ਖਨ਷ਚਾ ਸ੅ ਜਾਾਂਦਾ ਸ੄ ਖਕ) ਜ੅ ਕੁਝ ਩ਰਮਾਤਮਾ ਨੂਿੰ ਚਿੰਗਾ ਲੁੱਗਦਾ ਸ੄ ਉਸੀ ਸੁਿੰਦਾ ਸ੄।3।  

ਕ੅ਈ ਭੀ ਮਨੁੁੱਿ (ਗੁਰ-ੂਚਰਨਾਾਂ ਖਵਚ) ਷ਰਧਾ ਬਣ ਕ੃ ਵ੃ਿ ਲਏ, ਷ਖਤਗੁਰੂ ਨੂਿੰ ਖਜਸ੅ ਖਜਸਾ ਖਕ਷੃ ਨ੃  ਷ਮਖਝਆ ਸ੄ 

ਉ਷ ਨੂਿੰ ਉਸ੅ ਖਜਸਾ ਆਤਮਕ ਆਨਿੰਦ ਩ਰਾ਩ਤ ਸ੅ਇਆ ਸ੄। ਇ਷ ਖਵਚ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਸ਼ੁੱਕ ਨਸੀਂ ਸ੄ (ਖਕਉਂਖਕ) ਸ੃ 

ਨਾਨਕ! (ਖਜ਷ ਖ਷ੁੱਿ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਗੁਰ ੂਦ੃) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਸੀਂ ਖਮਲਾ਩ ਸ੅ ਜਾਾਂਦਾ ਸ੄, (ਉ਷ ਖ਷ੁੱਿ ਅਤ੃ ਗੁਰੂ ਦੀ) 

ਜ੅ਖਤ ਇੁੱਕ ਸ੅ ਜਾਾਂਦੀ ਸ੄, ਷ਰੀਰ ਭਾਵੇਂ ਦ੅ ਸੁਿੰਦ੃ ਸਨ।4।11। 44।  

 


